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CЕКЦІЯ 1. ПОЛІТИЧНІ ІНСТИТУТИ І ПРОЦЕСИ СУЧАСНОЇ 

ДЕРЖАВИ: ТЕНДЕНЦІЇ РОЗВИТКУ, МОДЕРНІЗАЦІЯ ТА 

ІНСТИТУЦІЙНІ ТРАНСФОРМАЦІЇ 
 

Бутирін Є. О., 

доктор юридичних наук, доцент, 

доцент кафедри політичних наук та права  

Державний заклад «Південноукраїнський національний  

педагогічний університет ім. К.Д. Ушинського» 

м. Одеса, Україна 

 

МЕХАНІЗМИ РЕАЛІЗАЦІЇ ПОЛІТИКИ ДЕКОМУНІЗАЦІЇ ТА 

ДЕКОЛОНІЗАЦІЇ БІБЛІОТЕЧНИХ ЗАКЛАДІВ ОРГАНАМИ 

МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ 

 

У різні періоди історії бібліотеки вважалися важливими центрами розвитку 

культури та освіти, які забезпечували вільний доступ до інформації. Вони 

акумулюють і зберігають знання, набуті людством, що сприяє піднесенню 

інтелектуального й морального потенціалу суспільства, формуванню світогляду 

та задоволенню різноманітних інформаційних потреб. В Україні бібліотеки 

поділяються за значенням на національні, загальнодержавні, республіканські, 

обласні, міські, районні, селищні, сільські [1]. Згідно із загальноукраїнським 

дослідженням, стан фондів публічних бібліотек в Україні до початку 

повномасштабного вторгнення з боку рф у 2022 р. нараховувалось приблизно 15 

тис бібліотечних закладів. Після початку повномасштабної агресії частина 

бібліотек була ліквідована та реструктуризована, ще частина повністю 

зруйнована або опиналася на тимчасово-окупованих територіях (приблизно 3 тис 

бібліотечних закладів) [2]. За офіційною інформацією Міністерства культури та 

стратегічних комунікацій України, станом на 01.01.2023, кількість публічних 

бібліотек становила 13 486, а на 01.01.2024 р. – 12 908 бібліотечних просторів [2]. 

До прикладу, у шістдесятимільйонній Італії функціонують 3,5 тис бібліотек, а у 

85-мільйонній Німеччині – 9 тис бібліотек [3]. 

У 2015 р. Верховна Рада України прийняла Закон України «Про 

засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (нацистського) 

тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки» [4], 

який також торкнувся й бібліотечних закладів. Одним зі складових етапів 

декомунізації було перейменування бібліотек, пов’язаних із радянськими та 

російськими діячами. До вступу в дію Закону України «Про засудження 

комуністичного та націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних 

режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки» всього 69 
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бібліотечних закладів носили ім’я українських письменників [5]. Однак, більша 

частина бібліотечних закладів носила імена російських та радянських 

письменників: ім. В. Маяковського (6 бібліотек), ім. А. Чехова (6 бібліотек), ім. 

В. Короленка (6 бібліотек), ім М. Некрасова (5 бібліотек), ім. М. Лермонтова (5 

бібліотек), ім. О. Пушкіна (4 бібліотеки), ім. М. Горького (4 бібліотеки), ім. 

О. Купріна (3 бібліотеки),  ім. А. Гайдара (3 бібліотеки), ім. О. Блока (2 

бібліотеки), ім. О. Герцена (2 бібліотеки), ім. В. Катаєва (2 бібліотеки), ім. М. 

Островського (2 бібліотеки), ім. М. Свєтлова (2 бібліотеки), ім. К. Симонова (2 

бібліотеки). Частина бібліотек була перейменована радянською владою на імена 

тих, кого «героїзували» після Другої світової війни: І. Бевз, В. Лягін, Ш. Кобер, 

В. Хоменко, О. Матросов, З. Космодем’янська, С. Чекалін, В. Котик, В. Дубінін, 

У. Громова, С. Ковпак, О. Кошовий та ін. [5]. Щодо українських бібліотечних 

закладів, названих на честь зарубіжних письменників, то, за інформацією 

культурно-видавничого проєкту «Читомо», в Україні існує тільки одна 

бібліотека на честь Адама Міцкевича в місті Києві [5].   

Перші бібліотечні заклади в Україні були перейменовані після початку дії 

Закон України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного 

(нацистського) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої 

символіки». Наприклад, у 2015 р. відбулося перейменування «Одеської 

національної Ордена Дружби народів наукову бібліотеку ім. М. Горького» на 

«Одеську національну наукову бібліотеку». [6]. Також на підставі рішення 

Київської міської ради № 336/1340 від 10 листопада 2016 р. були перейменовані 

«Бібліотека ім. В. Чапаєва» на «бібліотеку ім. І. Світличного» та «Бібліотека ім. 

В. Чкалова» на «Бібліотеку Солом'янську» [7].  

Треба зазначити, що більшість російських прізвищ, на честь яких були 

названі українські бібліотечні заклади, не підпадали під дію п. 6 ст. 7 Закону 

України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного 

(нацистського) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої 

символіки» [4]. Водночас, за даними культурно-видавничого проєкту «Читомо», 

напередодні повномасштабного вторгнення з боку рф в Україні залишалося 77 

бібліотечних закладів, названих на честь діячів країни-агресорки (20 

«російських» бібліотек розміщені в Києві, 13  ̶  у Харкові, 7  ̶  в Одесі, 7  ̶  у 

Краматорську, 6  ̶  у Маріуполі, 3  ̶  у Мелітополі, 2  ̶  у Чернігові) [5]. 

Масове перейменування бібліотечних закладів почалося тільки після 

вступу в дію у 2023 р. Закону України «Про засудження та заборону пропаганди 

російської імперської політики в Україні і деколонізацію топонімії» [8]. 

Наприклад, на підставі рішення Київської міської ради 9 листопада 2022 р. були 

перейменовані бібліотечні заклади, які носили імена російських  та радянських 
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діячів культури, учасників Другої світової війни та ін.: «Бібліотеку ім. В. Котика» 

на «Бібліотеку на Межигірській»; «Бібліотеку ім. Ф. Достоєвського» на 

«Бібліотеку ім. Г. Сковороди; «Бібліотеку ім. М. Лермонтова на «Бібліотеку 

ім. І. Шамо; «Бібліотеку ім. О. Новікова-Прибоя» на «Бібліотеку ім. 

М. Слабошпицького» та ін.  [9]. 

Наступним етапом декомунізації та деколонізації бібліотечних закладів 

стало актуалізація бібліотечних фондів. Фактично це процес оновлення, 

очищення та адаптації бібліотечних колекцій до сучасних інформаційних, 

культурних і суспільних потреб, особливо актуальний в умовах збройної агресії 

рф проти України [10].  

За інформацією генерального директора Одеської національної наукової 

бібліотеки Іріни Бірюковой,з 200 млн документів, які зберігаються в 

бібліотечних фондах України 102 млн російською мовою [11]. Треба зазначити, 

що на території західних областей ситуація з російськомовною літературою у 

бібліотечних закладах набагато краще, порівняно зі східними областями. За 

інформацією директора «Львівської муніципальної бібліотеки» Василя Кметя, 

кількість російськомовної літератури вкладається в межі 15 відсотків[12]. 

Треба зазначити, що списання літератури з бібліотечних фондів ̶ це доволі 

складний, а іноді й суперечливий процес. Напередодні цього процесу, а також у 

період безпосереднього списання російської та радянської літератури 

відбувалися справжні дискусійні баталії між науковцями, письменниками, 

літературознавцями, тощо. Особливо емоції зашкалювали під час обговорення 

списання російської класичної літератури та творів українських радянських 

письменників.  

У період з 2022 р. по травень 2024 р. в українських публічних бібліотеках 

були списані понад 26 мільйонів книжок (у 2022 р. з бібліотек списали 12 млн 

971 тис. книжок, а у 2023  ̶ 13 млн 165 тис, з них 17 млн 448 тис видань, 

відповідно, були російською мовою). Найбільше вилучили російських книг на 

Вінниччині (1 млн 187 тис) та Полтавщині (1 млн 991 тис). А от найменше фонди 

змінювалися в регіонах, які були тимчасово окупованими російськими 

військами: у Донецькій області (251 тис), у Херсонській (108 тис), у Луганській 

області взагалі не списували книжки [13]. 
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